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- подготовка педагогических кадров, от-
вечающих условиям, в которых будет осуще-
ствляться православное воспитание сегодня: 
высокий уровень педагогического профессио-
нализма и обширные (академические) религио-
ведческие знания. 

Особо подчеркнем, что Церковь, а так же 
православные педагоги, работая с детьми и мо-
лодежью, опираясь на свои средства и методы 
воспитания, должна учитывать не только со-
временные тенденции, но и активно использо-
вать опыт мировой и отечественной педагогики. 

Другой важный аспект в развитии пра-
вославной педагогики – это ее практическая 
направленность и активная позиция учащихся 
и педагогов. 

Православная педагогика должна ис-
пользовать активные и разнообразные формы 
организации образовательно-воспитательной 
работы, такие как: организация экскурсий по 
храмам и музеям; паломнические поездки по 
святым местам России; организация и прове-
дение православных праздников; организация 
творческо-художественной деятельности детей 
на основе художественной культуры России 
(музыкальные занятия, художественные круж-
ки, создание школьной газеты, создание вирту-
альных проектов); участие в благотворитель-
ных и социальных акциях; организация летне-
го православного лагеря. Все эти формы орга-
низации педагогического процесса органично 
дополняют друг друга, затрагивая различные 
аспекты деятельности учащихся, стимулируя 
их к определенной деятельности, таким обра-
зом, помогая каждому учащемуся проявить 
оптимально определенные качества, что ведет 
к ситуации успеха для каждого учащегося. 

Таким образом, православная педагогика 
должна стремиться к оптимизации и актуали-
зации воспитательного процесса, используя 
для этого все доступные средства, методы и 
формы, и создавая оптимальные условия для 
учебно-воспитательной деятельности, не от-
ступая при этом от основополагающих прин-
ципов педагогики. 
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Использование принципов контекстного, 

личностно-ориентированного обучения ино-
странным языкам на основе мнестической рег-
рессии (мнестический – относящийся к памяти, 

запоминанию; лат. regressus – обратное движе-
ние) призвано решить проблему запоминания 
лексических единиц и выражений при форми-
ровании предметно-речевых способностей и 
способностей к отражению ситуации иноязыч-
ного общения. 

Описание механизма мнестической 
регрессии 

Мнестическая регрессия (МР) позволяет 
наиболее полно и эффективно использовать 
основные механизмы памяти (усвоение, сохра-
нение и воспроизведение информации) [1] и в 
кратчайшие сроки добиться усвоения обучае-
мым предъявляемого объема лексических еди-
ниц и выражений, выходя далеко за пределы 
возможностей традиционного способа запоми-
нания новой лексики. 

МР реализуется на практике в два этапа. 
На первом этапе происходит первичное 

предъявление лексического материала обучае-
мому, с учетом соблюдения ряда необходимых 
требований, которым должен удовлетворять 
предъявляемый контекст: 

1. Текст должен отражать решение си-
туативных и проблемных лингвистических 
задач, выполнение разных видов мыслитель-
ных операций от анализа, обобщения, сравне-
ния до выявления закономерностей, логиче-
ских связей, характерных особенностей объек-
тов познания. 

2. Текст должен по уровню сложности 
соответствовать грамматическому материалу 
на каждом конкретном занятии, а лексика со-
ответствовать пройденному накануне грамма-
тическому материалу. 

3. Текст должен отражать поведение лек-
сической единицы в зависимости от рода, чис-
ла, спряжения, склонения, наклонения и изме-
нения по временам. 

Предъявляемый контекст отчитывается 
обучаемым по 3-6 раз на максимально дости-
жимой скорости с параллельной отработкой 
безошибочного произношения. 

Первый этап, таким образом, имеет це-
лью перевод информации из непосредственной 
памяти в кратковременную. 

Второй этап активирует перевод ин-
формации из кратковременной памяти в долго-
временную и заключается в повторении грам-
матического материала (в виде вопросов по 
конкретной теме, адресованных обучаемому, и 
выполнении устных упражнений на эту тему), 
а также чтении на скорость, переводе и пере-
сказе текстов, предъявленных на первом этапе. 
Повторение (прочтение, перевод и пересказ) 
происходит три раза через установленные 
промежутки времени. 
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Наибольшая эффективность контекстного 
запоминания лексических единиц и выражений 
достигается с использованием циклической МР 
(окончательная консолидация следов памяти), 
когда по мере продвижения обучаемого в рам-
ках учебной программы обеспечивается цикли-
ческое повторение пройденного ранее материа-
ла перед предъявлением новой темы. 

Блоки учебного пособия на основе МР, 
имея циклический характер, обеспечивают 
формирование профессионально важных ка-
честв обучаемого, развитие его профессио-
нальной компетенции, навыков социального 
общения и развития языковой интуиции. 

Индивидуально ориентированный 
подход. 

МР опирается на физиологические про-
цессы памяти. Для эффективного использова-
ния МР следует учитывать образовательный 
уровень, психофизиологические, психологиче-
ские и характерологические особенности обу-
чаемого, которые выявляются при прохожде-
нии обучаемым трёх этапов тестирования: 
психологического тестирования, языкового 
тестирования (тестирование навыка монологи-
ческой речи) и собеседования (тестирование 
навыка диалогической речи). 

Психологическое тестирование является 
ключевым элементом при использовании МР и 
имеет целью выявление определённого набора 
индивидуальных особенностей личности, ко-
торые можно было бы суммировать в следую-
щем виде: определение темперамента; опреде-
ление типа восприятия (визуальный, аудиаль-
ный или кинестетический); определение типа 
мышления (логический, интуитивный, совме-
щённый, смешанный); типологические особен-
ности личности (интроверсия, амбоверсия, экс-
траверсия). 

Результаты психологического тестиро-
вания обуславливают соответствующую мо-
дель поведения преподавателя при общении с 
обучаемым; выбор целесообразной формы по-
дачи материала в зависимости от типа воспри-
ятия; определяют объём, подачу и индивиду-
альный план обучения. 

Преимущества и результаты исполь-
зования МР 

МР является способом контекстного за-
поминания информации и, опираясь на физио-
логию памяти, может быть интегрирована в 
учебные программы любой сложности и любой 
специализации, ориентированные на разную 
целевую аудиторию: от слушателей с нулевым 
уровнем знаний до специалистов, владеющих 
иностранным языком на определённом уровне, 
однако желающих иметь индивидуальную про-
грамму с целью повышения общего уровня 

языковых знаний и/или с целью обучения про-
фессиональной лексике (юридической, меди-
цинской, технической и иной узкой отраслевой 
лексике). 

При этом учебные программы с исполь-
зованием МР являются адаптивными к степени 
усвоения обучаемым грамматического мате-
риала и лексических единиц в процессе обуче-
ния. Программы предусматривают полноцен-
ное языковое погружение, применение техник 
снижения ригидности, толерантности и тре-
вожности; техник прямого ассоциирования; 
техник активного аудирования и развития фо-
нематического слуха; техник быстрого чтения. 

Программы с использованием МР разра-
батываются с учётом возраста и психологиче-
ского состояния обучаемых; способности к 
восприятию и запоминанию; мотивации и са-
мооценки (с учётом предыдущих неудачных 
попыток изучения языка - диспозиционная и 
сенсуальная толерантность). Программы отли-
чаются краткосрочностью обучения, возмож-
ностью обучения с «нуля»; высокой эффектив-
ностью, гарантирующей развитие навыков 
восприятия, запоминания и говорения, ломку 
«языкового барьера». 

Практическая значимость 
Применение МР на практике показало 

стабильно высокие результаты. По результатам 
итогового тестирования у всех обучаемых бы-
ло установлено достижение поставленных 
языковых задач. Во всех случаях было зафик-
сировано достижение необходимого лексиче-
ского запаса, усвоение пройденных граммати-
ческих тем, увеличение скорости чтения на 
иностранном языке в 3-5 раз, увеличение ско-
рости реакции в процессе диалогической речи, 
формирование устойчивого навыка монологи-
ческой речи. 
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Астрономия не только самая интересная 

и увлекательная наука, знание азов этой науки 
дает человеку самые элементарные понятия 
астрономических явлений таких как: смена 


